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Shares slump on worries over US 

European stock markets have suffered sharp losses amid growing fears of a recession in the US. 

By 0845 GMT, London's FTSE-100 index was down more than 2%, in Paris the Cac-40 fell more than 2.5% and in Frankfurt the Dax was down almost 3%. 

It was a gloomy Monday in Tokyo too, as the Nikkei fell by 3.9% to its lowest close since October 2005. 

The markets have taken little comfort from measures to boost the US economy proposed by President Bush on Friday. 

The state of the US economy is very important to Asia's biggest companies because American consumers are some of their top customers. 

In Mumbai stocks were also hit, the Sensex index fell 987 points or 5.2%, adding to an 8% fall last week. 

The Hang Seng slumped 1,383.0 points, or 5.5%, to close at 23,818.9, 

Australia's benchmark ASX 200 index closed down 2.9% or 166.9 points at 5,580.4, which is its lowest level for a year. 

It was also the 11th consecutive negative day for the index, which has not happened for more than 25 years. 

Markets in China, India, South Korea, Singapore, Taiwan and the Philippines also fell. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/business/7199552.stm
Published: 2008/01/21 09:01:32 GMT
© BBC MMVIII
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1. Encontrando os verbos

Shares slump on worries over US 

European stock markets have suffered sharp losses amid growing fears of a recession in the US. 

By 0845 GMT, London's FTSE-100 index was down more than 2%, in Paris the Cac-40 fell more than 2.5% and in Frankfurt the Dax was down almost 3%. 

It was a gloomy Monday in Tokyo too, as the Nikkei fell by 3.9% to its lowest close since October 2005. 

The markets have taken little comfort from measures to boost the US economy proposed by President Bush on Friday. 

The state of the US economy is very important to Asia's biggest companies because American consumers are some of their top customers. 

In Mumbai stocks were also hit, the Sensex index fell 987 points or 5.2%, adding to an 8% fall last week. 

The Hang Seng slumped 1,383.0 points, or 5.5%, to close at 23,818.9, 

Australia's benchmark ASX 200 index closed down 2.9% or 166.9 points at 5,580.4, which is its lowest level for a year. 

It was also the 11th consecutive negative day for the index, which has not happened for more than 25 years. 

Markets in China, India, South Korea, Singapore, Taiwan and the Philippines also fell. 
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Shares slump on worries over US

Ações caem com preocupações sobre os EUA 

European stock markets have suffered sharp losses amid growing fears of a recession in the US. 

As bolsas de valores européias tem sofrido violentas perdas entre o crescimento de medos de uma recessão nos EUA.
By 0845 GMT, London's FTSE-100 index was down more than 2%, in Paris the Cac-40 fell more than 2.5% and in Frankfurt the Dax was down almost 3%. 

Pelo 0845 GMT, o índice FTSE-100 de Londres estava caindo mais de 2%, em Paris o Cac-40 caiu mais de 2,5% e em Frankfurt o Dax estava caindo quase 3%.

It was a gloomy Monday in Tokyo too, as the Nikkei fell by 3.9% to its lowest close since October 2005. 

Foi uma obscura Segunda-feira em Tóquio também, o Nikkei caiu 3,9% para seu mais baixo fechamento desde outubro de 2005.

The markets have taken little comfort from measures to boost the US economy proposed by President Bush on Friday. 

Os mercados têm obtido um pouco de conforto vindo das medidas para aumentar a economia dos EUA proposta pelo Presidente Bush na sexta-feira.

The state of the US economy is very important to Asia's biggest companies because American consumers are some of their top customers. 

O estado da economia dos EUA é muito importante para as maiores companhias da Ásia porque os consumidores americanos são seus maiores consumidores.

In Mumbai stocks were also hit, the Sensex index fell 987 points or 5.2%, adding to an 8% fall last week. 

Em Mumbai as ações foram também atingidas, o índice Sensex caiu 987 pontos ou 5,2%, aumetando para 8% a queda da semana passada.

The Hang Seng slumped 1,383.0 points, or 5.5%, to close at 23,818.9, 

Australia's benchmark ASX 200 index closed down 2.9% or 166.9 points at 5,580.4, which is its lowest level for a year. 

O Hang Seng caiu 1.383,0 pontos, ou 5,5%, para fechar em 23.818,9, o índice ASX 200 da Austrália fechou em queda de 2,9% ou 166,9 pontos a 5.580,4, o qual é o mais baixo nível do ano.

It was also the 11th consecutive negative day for the index, which has not happened for more than 25 years. 

Foi também o 11o dia negativo para o índice, o que não acontecia por mais de 25 anos.

Markets in China, India, South Korea, Singapore, Taiwan and the Philippines also fell. 

Os mercados na China, Índia, Koréia do Sul, Singapura, Taiwan e Filipinas também caíram.
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